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Algemene Verkoopvoorwaarden voor Onderhoud en Services Schindler Liften B.V.  

A1. Toepassingsgebied 

Deze Algemene Voorwaarden zijn van toepassing op het verlenen van diensten – waaronder onderhoud, storingsopvolging en reparatie - en 

bijbehorende apparatuur, zoals nader gespecificeerd in de “Specificatie van de Service-Overeenkomst Onderhoud” en/of “Specificatie van 

de Service Module(s)” (hierna “Schindler Services” of “Schindler Producten” genoemd), die in het bijzonder betrekking kunnen hebben 

op liften, roltrappen en/of rolpaden (hierna “Installatie”). 

Deze Algemene Voorwaarden bestaan uit algemene delen (rubriek A en B) die van toepassing zijn op alle diensten van Schindler en een of 

meer product specifieke delen (bijvoorbeeld rubriek C, D of E) die van toepassing zijn op bepaalde diensten van Schindler. 

Het Contract bestaat uit (i) de Service-Overeenkomst of Reparatie order waarin onder meer de partijen en de duur ervan worden 

gespecificeerd, (ii) (het) (de) document(en) met de titel ‘Specificatie van de Service- Overeenkomst’ en/of ‘Specificatie van de Service-

Modules(s)’ waarin de reikwijdte van de gecontracteerde Schindler diensten zijn beschreven,(iii) de relevante delen van deze Algemene 

Voorwaarden die van toepassing zijn verklaard in de Service-Overeenkomst of Reparatie order, en (iv) alle aanvullende documenten 

waarnaar wordt verwezen in, of gehecht aan, de bovengenoemde bijlagen. 

A2. Vergoeding 

De vergoeding dekt de afhandeling, reiskosten en reistijd voor de in dit Contract beschreven diensten. De Opdrachtgever erkent dat een 

aanzienlijk deel van de vergoeding de vaste kosten behelst voor de telefonische beschikbaarheid, administratieve kosten, beheerskosten en 

het ter beschikking houden van personeel teneinde een vlotte storingsafhandeling mogelijk te maken. Schindler factureert de kosten één 

kalenderjaar op voorhand. De Opdrachtgever dient elke factuur te betalen binnen 30 dagen na factuurdatum. Kosten zijn exclusief BTW en 

eventuele andere belastingen of toepasselijke kosten. Daarnaast draagt de Opdrachtgever ook de kosten voor het betalen van alle 

belastingen (inclusief BTW en roerende voorheffing, indien van toepassing), rechten, douaneheffingen of heffingen die van toepassing zijn 

op de ontvangst, het verbruik of de verwerving van Schindler Services/Producten die onder dit Contract worden geleverd. De Opdrachtgever 

dient deze bedragen te betalen in aanvulling op de vermelde verschuldigde kosten. De bedragen die de Opdrachtgever aan Schindler moet 

betalen, dienen volledig te worden voldaan, ongeacht enige inhouding waartoe de Opdrachtgever wettelijk is verplicht of die door een 

overheidsinstantie wordt vereist. Indien de Opdrachtgever de onder dit Contract verschuldigde bedragen geheel of gedeeltelijk niet betaalt 

binnen 14 dagen vanaf de datum waarop ze opeisbaar worden, behoudt Schindler zich het recht voor om de Opdrachtgever, naast rente, 

een forfaitaire vergoeding aan te rekenen gelijk aan 20% van het verschuldigde bedrag. 

A3. Aanpassing van de vergoeding 

Indien de relevante materiaalprijsindex en/of de lonen wijzigen in het kalenderjaar dat het Contract is gesloten, kan de Opdrachtgever of 

Schindler vragen om de vergoeding voor het volgende kalenderjaar als volgt aan te passen: 

 
waarbij 
AR = jaarlijkse vergoeding 
PA = vast kostengedeelte (10 %) 
PM = materiaalgedeelte (bij All-In onderhoud = 20 %, bij Basic onderhoud = 0 %) 
PL = loongedeelte (bij All-In onderhoud = 70 %, bij Basiconderhoud = 90 %) 
M = materiaalindex bij het begin van het contract of bij de laatste aanpassing (laatste nazicht van liften, roltrappen en rolpaden van het 
nationale bureau voor de statistiek) 
MN = beschikbare materiaalindex op het moment van facturering voor het respectieve kalenderjaar 
L = referentieloon van de collectieve loonovereenkomst voor werknemers bij het begin van het contract of bij de laatste aanpassing op het 
hoofdkantoor van Schindler 
LN = nieuw referentieloon van de collectieve loonovereenkomst. Indien de materiaalindex wordt beëindigd of substantieel gewijzigd, is de 
volgende materiaalindex van toepassing die economisch overeenkomt met de bestaande regelgeving. Indien de CAO wordt beëindigd, blijft 
die beëindigde loonovereenkomst gelden met betrekking tot dit onderdeel A.3 totdat een nieuwe CAO van kracht is. Schindler behoudt zich 
bovendien het recht voor om de contractprijs aan te passen door wijzigingen in de kosten, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, 
loonstijgingen, stijging van grondstofprijzen, transportkosten, valutaschommelingen, stijgende brandstofkosten, stijgende energiekosten enz. 
A4. Compensatie voor verhoogde slijtage en belasting  
De overeengekomen vergoeding is onder meer gebaseerd op de leeftijd en staat van de Installatie (slijtage) op het moment dat het Contract 
wordt gesloten. Met de toenemende leeftijd en de toenemende operationele prestaties (gebruik) kunnen de slijtage en de bijbehorende 
kosten voor inspectie, onderhoud en reparaties aan de Installatie in de loop van de tijd eveneens aan verandering onderhevig zijn. Schindler 
kan, na het verstrijken van de overeengekomen vaste prijsperiode, in die gevallen de overeengekomen vergoeding met een nader te 
definiëren percentage per jaar verhogen ter compensatie van de toegenomen slijtage. Schindler kan de laatst gefactureerde vergoeding in 
overeenstemming met deze bepaling verhogen, onafhankelijk van en in aanvulling op de prijsaanpassing overeengekomen in  
paragraaf A.2. en A.3. 
A5. Aansprakelijkheid 
Schindler is alleen aansprakelijk voor directe schade aan eigendommen, op voorwaarde dat dergelijke schade is veroorzaakt door opzet of 
bewuste roekeloosheid van Schindler. De totale aansprakelijkheid van Schindler voor vorderingen in verband met het Contract is beperkt tot 
de vergoedingen die de Opdrachtgever heeft betaald in de twaalf maanden voorafgaand aan de laatste gebeurtenis waarvoor Schindler 
aansprakelijk werd gesteld. Schindler is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door een externe oorzaak, handelingen of nalatigheden 
van de Opdrachtgever of derden, inclusief geen of onvoldoende back-up van gegevens door Opdrachtgever. Daarom, als verlies van 
gegevens de schade vormt en dergelijk gegevensverlies werd veroorzaakt door opzet of bewuste roekeloosheid van Schindler, is de 
aansprakelijkheid van Schindler in ieder geval beperkt tot de kosten van gegevensduplicatie uit de back-upkopieën van de Opdrachtgever 
en de kosten voor het herstellen van de gegevens die ook verloren zouden zijn gegaan bij een passende gegevensback-up. Schindler is niet 
aansprakelijk voor indirecte- en/of gevolgschade, met inbegrip van maar niet beperkt tot, gederfde inkomsten, winstderving, verlies van 
gegevens, verlies van huur, verlies van waarde, goodwill of gebruik, verlies van zakelijke kansen, het ontbreken van verwachte besparingen 
of voor enige andere gevolgschade. Niets in deze paragraaf kan worden opgevat als een uitsluiting of beperking van Schindler’s 
aansprakelijkheid voor lichamelijk letsel of overlijden of voor schade veroorzaakt door opzet of grove nalatigheid. De Opdrachtgever kan 
geen enkele andere schadevergoeding eisen voor ongemakken als gevolg van onderhouds- of reparatiewerkzaamheden, waaronder 
onderbreking van de dienstverlening. Elke beperking van aansprakelijkheid onder deze paragraaf is ook van toepassing ten gunste van 
vertegenwoordigers, werknemers of agenten van Schindler en zijn onderaannemers. 
A6. Overmacht 
Schindler is niet aansprakelijk voor het niet nakomen van zijn verplichtingen onder dit Contract als een dergelijk verzuim het gevolg is van 
omstandigheden die redelijkerwijs niet konden worden voorzien en die buiten de redelijke controle van Schindler liggen, zoals overmacht.  
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Overmacht betekent een externe, buitengewone en onvoorziene gebeurtenis die niet kan worden voorkomen, zelfs niet met de grootst 
mogelijke zorg van de partij die zich erop beroept, zoals natuurrampen, zwaar weer, brand, gijzelingen, aardbevingen, oorlog, rellen, 
terreuraanslagen, overstromingen, epidemieën of pandemieën of soortgelijke gebeurtenissen, uitsluitingen of de onbeschikbaarheid of 
verstoring van communicatiediensten en infrastructuur, stakingen of werkonderbrekingen, tekortkomingen van leveranciers van Schindler 
en/of derden die Schindler voor de uitvoering van dit Contract inschakelt, transportmoeilijkheden, verlies of beschadiging van de te 
verwerken onderdelen, import- of handelsverboden, overheidsbeslissingen- en/of handelingen, administratieve beslissingen, gerechtelijke 
uitspraken of bevelen, verstoring van externe informatietechnologie, telecommunicatie, stroomvoorziening en andere systemen of 
netwerken, het weigeren of intrekken van de benodigde vergunningen of licenties of het daaraan door de overheid of licentiegevers 
verbinden van zodanig verzwarende voorwaarden dat van Schindler redelijkerwijs niet meer gevergd kan worden dat hij het Contract 
nakomt. 
De partij die wordt getroffen door een geval van overmacht zal dit onmiddellijk melden aan de andere partij en zal onmiddellijk alle redelijke 
stappen ondernemen die nodig zijn om het effect van een dergelijk geval van overmacht op te heffen dan wel te beperken. 
In geval van overmacht is Schindler bevoegd zonder rechterlijke tussenkomst, hetzij de uitvoering van het Contract voor ten hoogste zes 
maanden op te schorten, hetzij het werk in onvoltooide staat te beëindigen, zonder dat hij tot enige schadevergoeding gehouden zal zijn. Alle 
tot dan toe door Schindler gemaakte kosten zullen terstond en ten volle opeisbaar zijn. 
A7. Eigendom van gegevens 
De partijen komen overeen dat Schindler een niet-exclusieve, eeuwigdurende, wereldwijde, sublicentieerbare, royalty-vrije en volledig 
betaalde licentie zal hebben voor het gebruik van alle informatie en datagegevens (anders dan persoonlijke gegevens of inhoud), in welk 
gegevensformaat dan ook, die Schindler Services of andere apparatuur of installaties geleverd of onderhouden door Schindler (inclusief 
Installaties) kunnen genereren, verzamelen, opslaan, gebruiken, beschikbaar stellen, verzenden of verwerken in enig ander vorm en op alle 
daarvan afgeleide gegevens gedurende de looptijd van het Contract, en alle gegevens daarvan afgeleid (“Gegevens”), ongeacht in wiens 
eigendom de betrokken hardware is (“Gegevenslicentie”).  
De Gegevenslicentie omvat maar is niet beperkt tot, het onbeperkte en het overdraagbare recht om toegang te krijgen tot of verbinding te 
maken met bovengenoemd apparatuur of installaties, inden nodig voor het leveren van Schindler Services, omgekeerd assembleren of 
decompileren, anderszins vertalen of reverse engineeren van de software en het downloaden, opslaan, toegang krijgen tot, gebruiken, 
analyseren, wijzigen, verwijderen, verkopen, licentieren, exploiteren of anderszins beschikbaar stellen van Gegevens of een product of 
dienst die Gegevens bevatten of gebruiken, of een van dergelijke acties laten uitvoeren door een verbonden onderneming of derde partij. De 
Opdrachtgever dient gelijkwaardige bepalingen die uitvoering geven aan de Gegevenslicentie van Schindler op te nemen in 
overeenkomsten met zijn verbonden ondernemingen en contractpartners die in contact komen met de Gegevens. Het verstrekken van 
kopieën van, of het verlenen van toegang tot, Gegevens door Schindler aan de Opdrachtgever vormt geen uitdrukkelijk of impliciet belang, 
licentie of enig ander recht aan de Opdrachtgever met betrekking tot methoden, algoritmen, databases, IT-systemen of andere gebruikte 
hulpmiddelen, behalve deze die nodig zijn om de diensten te ontvangen overeenkomstig het Contract. 
A8. Algemene plicht tot vertrouwelijkheid 
Alle gegevens en informatie met betrekking tot Schindler Services/ Producten, evenals knowhow die direct of indirect openbaar of 
toegankelijk wordt gemaakt voor de Opdrachtgever, worden beschouwd als vertrouwelijke informatie die eigendom is van Schindler 
(“Vertrouwelijke Informatie”). De Opdrachtgever mag alleen Vertrouwelijke Informatie vrijgeven na voorafgaande schriftelijke goedkeuring 
van Schindler of voor zover toegestaan of vereist door de toepasselijke wetgeving, of door een administratieve beslissing of rechterlijke 
uitspraak. Deze vertrouwelijkheidsverplichtingen blijven van kracht voor een periode van 5 jaar ongeacht de beëindiging van het Contract. 
A9. Documentatie en andere werken 
De levering van Schindler Services/Producten kan de levering of ontwikkeling van werken van auteurschap omvatten, zoals handleidingen 
en andere documentatie met betrekking tot dergelijke Schindler Services/Producten (“Werken”). Schindler behoudt alle intellectuele 
eigendomsrechten op dergelijke Werken. Zolang Schindler Services hieronder worden geleverd, verleent Schindler de Opdrachtgever een 
niet-exclusieve, niet-eeuwigdurende, niet- sublicentieerbare en niet-overdraagbare licentie om Werken te gebruiken voor interne zakelijke 
doeleinden in verband met het gebruik van de Schindler Services. 
A10. Algemene verplichtingen van de Opdrachtgever 
De Opdrachtgever garandeert dat Schindler zijn taken onder dit Contract zonder onderbrekingen kan uitvoeren. Dit betekent onder meer dat 
de Opdrachtgever: (indien nodig op afstand) toegang verleent tot alle onderdelen van de Installatie(s), inclusief Hardware en Accessoires; 

toegang verleent tot alle andere bestaande gegevens en logbestanden die nodig en geschikt zijn voor analyses; 
zorgdraagt voor de noodzakelijke connectiviteit voor externe toegang; 
eventuele waargenomen of verwachte storingen met betrekking tot Schindler Services, Installatie(s) en/of hun operationele omgeving 
(inclusief ongeautoriseerde toegang door derden, storingen, schade, wijzigingen en problemen met compatibiliteit of interoperabiliteit) 
onmiddellijk meldt; 
en passende maatregelen neemt om ongeoorloofde toegang van derden tot en/of aantasting van de Installatie(s), Toepassingen, Hardware, 
Accessoires en Schindler-systemen te voorkomen en/of onmiddellijk stop te zetten. In het geval van storingen van de Schindler Services of 
zijn individuele functionaliteiten, zal de Opdrachtgever Schindler redelijkerwijs helpen bij zijn inspanningen om dergelijke storingen te 
diagnosticeren en te corrigeren. Als de storing betrekking heeft op digitale componenten van Schindler Services, kan dit de overdracht van 
schriftelijke foutenrapporten omvatten die, op verzoek van Schindler, voldoende nauwkeurige beschrijvingen moeten bevatten van de 
opgetreden storingen en hun gevolgen, evenals het verstrekken van, of toegang tot, alle andere bestaande gegevens en logbestanden die 
nodig en geschikt zijn voor een foutenanalyse en die nog niet beschikbaar zijn voor Schindler. De Opdrachtgever zal ook redelijkerwijs 
samenwerken met Schindler, voor zover nodig voor de beoordeling van Schindler of de hoofdoorzaak van een storing van digitale 
componenten van Schindler Services in de bedrijfsomgeving van de Opdrachtgever ligt. Bij haar beoordeling zal Schindler de minst 
ingrijpende beschikbare middelen voor de Opdrachtgever gebruiken.  
De Opdrachtgever is verplicht om de Installatie(s) te gebruiken in overeenstemming met de ontwerpspecificaties en de doeleinden waarvoor 
ze werden ontworpen, overeenkomstig de relevante wettelijke bepalingen die werden vastgesteld door de autoriteiten en andere bevoegde 
instanties en volgens de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing. De Opdrachtgever zorgt er ook voor dat de schacht en machinekamer in een 
goede, veilige en toegankelijke staat blijft. De Opdrachtgever stemt ermee in om geen werkzaamheden te laten uitvoeren aan de Installatie 
die de werking ervan kunnen beïnvloeden zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van of voorafgaand overleg met Schindler. 
A11. Recht om diensten op te schorten 
Schindler is gerechtigd om Schindler Services/Producten op te schorten of te beperken (“Opschorting”), indien de Opdrachtgever  
(i) een wezenlijke inbreuk pleegt op het Contract  
a. faalt om Schindler toegang te verlenen tot de Installatie(s), Hardware of Accessoires; 
b. de facturen niet op tijd betaalt; 
c. zijn verklaringen en/of garanties schendt; of 
d. geen adequate IT-beveiligingsmaatregelen neemt; 
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(ii) elke andere vorm van daadwerkelijke of vermoedelijke inbreuk, verstoring of bedreiging veroorzaakt die onmiddellijke actie vereist om 

het vermoedelijke risico van (verdere) schade aan Schindler Systems, Schindler, haar opdrachtgevers of derden te voorkomen (bijv. 

beveiliging of integriteit inbreuken, veiligheidsproblemen of prestatie-impact veroorzaakt of gefaciliteerd door de Opdrachtgever of 

derden); of 

(iii) het nodig is voor Schindler om te voldoen aan een rechterlijke uitspraak of een administratieve beslissing of om een schending van 

de toepasselijke wetgeving of rechten van derden te staken. De Opdrachtgever blijft te allen tijde verplicht om de volledige jaarlijkse 

vergoeding te betalen. Voor zover van toepassing en redelijkerwijs mogelijk voor Schindler, zal er voorafgaand aan een Opschorting 

contact met de Opdrachtgever worden opgenomen met het verzoek om een schending binnen een redelijke termijn te verhelpen. Indien 

de Opdrachtgever hier niet in slaagt wordt de Opdrachtgever op de hoogte gebracht van de Opschorting na de uitvoering ervan. Tijdens 

de opschorting is de Opdrachtgever aansprakelijk voor elke storing aan de Installatie(s) en aan Schindler Producten die onder dit 

Contract worden geleverd. De Opdrachtgever vrijwaart Schindler voor elke vordering als gevolg van de opschorting en tegen bijkomende 

kosten die hieruit kunnen voortvloeien. Na een opschorting zal Schindler een afzonderlijke audit uitvoeren op kosten van de 

Opdrachtgever alvorens opnieuw Schindler Services te leveren. 

A12. Verandering van eigenaar 

Als de eigenaar van het gebouw waar de installatie(s) die aan onderhoud onderhevig zijn of andere krachtens het Contract verleende 

diensten zijn geïnstalleerd, verandert van eigenaar, zullen beide partijen redelijke inspanningen leveren om alle rechten en plichten van 

het Contract over te dragen aan hun wettelijke opvolgers. Indien een lease, eigendom, bezit of exploitatie wordt overgedragen aan 

derden, verbindt de Opdrachtgever zich ertoe om hen de gevolgen van deze overeenkomst te laten aanvaarden. 

Indien de Opdrachtgever, Schindler, in voorkomend geval, en/of (de vertegenwoordiger van) de nieuwe eigenaar van het gebouw niet 

akkoord gaan met een overdracht van het Contract binnen zestig dagen (60) nadat een verandering in de eigendom van het gebouw 

door de Opdrachtgever aan Schindler is meegedeeld, heeft de Opdrachtgever het recht om het Contract per aangetekende brief te 

beëindigen met een opzegtermijn van negentig (90) dagen. 

A13. Vroegtijdige beëindiging 

Tenzij uitdrukkelijk anders bepaald, is het Contract bindend voor de overeengekomen duur. In geval van wezenlijke inbreuk op het 

Contract (bijv. niet-betaling van vergoedingen, aanhoudende niet- uitvoering van diensten, negeren van veiligheidsvoorschriften van 

Schindler, inclusief verval daarvan) door een partij, kan de andere partij het Contract beëindigen, indien de schending niet binnen een 

redelijke termijn is verholpen. Als de Opdrachtgever het Contract beëindigt voor de vervaldatum en zonder wezenlijke inbreuk door 

Schindler, moet de Opdrachtgever Schindler een schadevergoeding betalen die gelijk is aan 100% van het te factureren bedrag voor de 

resterende duur van het Contract. Modernisering, reparatie of vervanging van Installaties of een deel ervan kan niet worden beschouwd 

als een reden voor vroegtijdige beëindiging. 

A14. Intellectueel eigendomsrecht en geen reverse-engineering 

Alle intellectuele eigendomsrechten (inclusief, maar niet beperkt tot auteursrechten, patenten, handelsmerken, handelsgeheimen) op de 

Schindler Services en Producten (inclusief alle interfaces voor applicatieprogrammering en alle begeleidende of gerelateerde 

documentatie (gezamenlijk "API”)) zijn en blijven exclusief en uitsluitend eigendom van Schindler of zijn gelieerde ondernemingen of 

externe licentiegevers. Alle software (inclusief alle gerelateerde API's) en gegevens van Schindler worden op niet-exclusieve en niet- 

toewijsbare basis in licentie gegeven aan de Opdrachtgever voor de beoogde doeleinden, niet verkocht. Behalve zoals uitdrukkelijk 

gespecificeerd in het Contract, verleent noch dit Contract, noch enige openbaarmaking tijdens de uitvoering van het Contract aan de 

Opdrachtgever een licentie onder intellectuele eigendomsrechten. Suggesties, opmerkingen of andere feedback van Opdrachtgever met 

betrekking tot producten of diensten van Schindler (“Feedback”) worden vrijwillig en gratis verstrekt. Feedback creëert geen enkele 

vertrouwelijkheids- of andere verplichting voor de ontvanger, die vrij is om dergelijke Feedback te gebruiken en te exploiteren.  

Het is de Opdrachtgever verboden om Schindler Producten of delen daarvan averechts te assembleren of te decompileren, anderszins 

te vertalen, te reverse-engineeren of te wijzigen, tenzij en voor zover daartoe gerechtigd op grond van toepasselijk dwingend recht en 

alleen als de vereiste informatie niet geleverd door Schindler is op verzoek van de Opdrachtgever. De Opdrachtgever mag geen 

auteursrechten of andere markeringen verwijderen die door Schindler of zijn externe leveranciers zijn aangebracht.  

Als onderdeel van de schriftelijke overeenkomst en/of offerte van Opdrachtnemer voor het verrichten van een service aan installatie(s) 

en/of levering en/of plaatsing van installatie(s) en/of uitvoerende werkzaamheden aan het werk, inclusief de door Opdrachtnemer 

ingediende technische documenten als daarvan deel uitmakend, zoals, doch niet beperkt tot, eventuele ontwerpen en specificatiest 

(‘’Overeenkomst’’) gaan de partijen hierbij de volgende overeenkomst aan (“Productgegevens Licentieovereenkomst”): 

De partijen komen overeen dat Schindler (‘’Opdrachtnemer’’) in ieder geval een niet-exclusief, wereldwijd en volledig afgekocht recht zal 

hebben om alle informatie en gegevens te gebruiken, waaronder, maar niet beperkt tot, ruwe data en metadata, in welk dataformaat dan 

ook, die Installaties kunnen genereren, verzamelen, opslaan, gebruiken, beschikbaar stellen, verzenden of op enige andere manier 

verwerken, evenals alle gegevens die daaruit worden afgeleid of geïnterpreteerd (gezamenlijk “Productgegevens”), ongeacht wie de 

eigenaar is van de betreffende Installaties (“Productgegevens Licentie”). Op grond van de Productgegevens Licentie heeft Schindler het 

recht om toegang te verkrijgen tot of verbinding te maken met de Installaties en Productgegevens te verzamelen, op te slaan (ook op de 

Installaties zelf), te benaderen, analyseren, wijzigen, verrijken, verwijderen, exploiteren of anderszins te verwerken of gebruiken, voor de 

volgende doeleinden (“Doeleinden”):  

• de uitvoering van de verplichtingen van Schindler onder de Overeenkomst; 

• een naadloze overgang tussen de Overeenkomst en eventuele afzonderlijke dienstverleningsovereenkomsten met betrekking 

tot de Installaties; 

• het monitoren en waarborgen van productkwaliteit, veiligheid en/of beveiliging; 

• het verkrijgen van inzichten in producten en hun gebruik en de verbetering daarvan; 

• de ontwikkeling van nieuwe of aangepaste producten of diensten ten behoeve van klanten. 

Op grond van de Productgegevens Licentie mag Schindler ook Productgegevens delen met gelieerde ondernemingen of andere derden 

en hen toestaan om een of meer van de bovenstaande activiteiten uit te voeren ter verwezenlijking van de Doeleinden. 

De Productgegevens Licentie blijft van kracht na afloop van de looptijd van de Overeenkomst.Voor de duidelijkheid: de Productgegevens 

Licentie doet geen afbreuk aan meer uitgebreide rechten op Productgegevens die Schindler krachtens toepasselijk recht kan hebben en 

beoogt geen nieuwe rechten voor de Klant op dergelijke Productgegevens te creëren. De partijen komen overeen dat bij het verlenen 

van de Productgegevens Licentie hiermee rekening is gehouden bij de berekening van de door Schindler onder de Overeenkomst in 

rekening gebrachte vergoedingen en dat er geen afzonderlijke vergoeding door Schindler verschuldigd is voor de Productgegevens  
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Licentie. De Klant/Opdrachtgever bevestigt ofwel eigenaar te zijn van de Installaties, ofwel van de eigenaar van de Installaties het recht 

te hebben gekregen om Schindler de Productgegevens Licentie voor de gehele looptijd te verlenen.  

De Klant/Opdrachtgever zal Schindler onmiddellijk schriftelijk op de hoogte stellen van omstandigheden die deze bevestiging onjuist 

zouden kunnen maken. Het verstrekken van kopieën van of het verlenen van toegang tot enige Productgegevens door Schindler aan de 

Klant/ Opdrachtgever vormt geen uitdrukkelijk of stilzwijgend belang, licentie of toekenning van enig ander recht aan de Klant met 

betrekking tot methoden, algoritmen, databases, IT-systemen of andere hulpmiddelen die door Schindler worden gebruikt om dergelijke 

Productgegevens te verwerken. In het geval van verkoop van de Installatie (of het betreffende gebouw), zal de Klant/Opdrachtgever de 

koper informeren over de Productgegevens Licentieovereenkomst tussen Schindler en de Klant en de koper aanbieden de bestaande 

Productgegevens Licentieovereenkomst met Schindler over te nemen in plaats van de Klant/Opdrachtgever. Door het aangaan van de 

Overeenkomst stemt Schindler bij voorbaat in met de overname van de Productgegevens Licentieovereenkomst door de koper. De 

Klant/Opdrachtgever zal Schindler onmiddellijk informeren over de identiteit van de koper en het moment van de overname van de 

Productgegevens Licentieovereenkomst door de koper. De Klant/Opdrachtgever stemt hierbij uitdrukkelijk in met het voortgezet gebruik 

van de vóór de overname gegenereerde Productgegevens, ook na die overname. De voorgaande bepalingen inzake de verkoop van de 

Installatie (of het betreffende gebouw) zijn van overeenkomstige toepassing op elke daaropvolgende verkoop. 

A15. Exportregels 

Elk van de partijen erkent en stemt ermee in dat export, import, levering, gebruik, wederuitvoer en/of overdracht van producten en 

diensten (inclusief software, cryptografie en elke andere (gecontroleerde) technologie) onderworpen kan zijn aan exportcontrolewetten 

en regelgeving van Nederland, Zwitserland, de EU, de Verenigde Staten van Amerika en/of andere rechtsgebieden. Elk van de partijen 

verbindt zich ertoe alle toepasselijke wetten en voorschriften voor exportcontrole na te leven en zal geen enkele gebruiker toestaan 

toegang te krijgen tot of gebruik te maken van Schindler Services of Producten in een land of regio onder embargo of in strijd met enige 

exportcontrolewet of regulatie. Elk van de partijen verklaart dat zij, en indien van toepassing, de persoon die zij vertegenwoordigt, bijv. de 

eigenaar van het gebouw en hun respectievelijke gelieerde ondernemingen niet worden genoemd op een gepubliceerde lijst met 

geweigerde partijen en zullen de andere partij onmiddellijk op de hoogte stellen als dit verandert. Elke partij kan het Contract met 

onmiddellijke ingang en zonder enige aansprakelijkheid beëindigen door middel van een schriftelijke kennisgeving aan de andere partij 

indien de andere partij of, indien van toepassing, de persoon die de andere partij vertegenwoordigt, b.v. de eigenaar van het gebouw, of 

een van hun respectievelijke filialen, wordt of wordt genoemd op een gepubliceerde lijst met geweigerde partijen of als  Schindler 

Services of Producten worden geopend of gebruikt in een land of regio waarop een embargo rust, of in strijd met enige exportcontrolewet 

of -regelgeving 

A16. Algemene stopzetting Schindler Service 

Als Schindler besluit de algemene beschikbaarheid van een Schindler Service die ook aan de Opdrachtgever wordt geleverd onder het 

Contract stop te zetten, kan Schindler het Contract met betrekking tot die Schindler Service beëindigen met een opzegtermijn van ten 

minste drie (3) maanden. In dat geval zal Schindler alle commercieel redelijke inspanningen leveren om de Opdrachtgever te helpen 

migreren naar een ander beschikbaar product of dienst van Schindler. 

A17. Plaats van jurisdictie 

Alle geschillen, die mochten ontstaan naar aanleiding van dit Contract waarop de onderhavige Algemene Voorwaarden geheel of ten 

dele van toepassing zijn of naar aanleiding van nadere overeenkomsten, die een uitvloeisel zijn van zodanige overeenkomst, worden 

berecht door de rechtbank Den Haag.  

A18. Varia 

Tenzij startdata voor de uitvoering van Schindler Services en andere leveringsdata voor Schindler Producten in dit Contract zijn vermeld, 

zijn ze onderworpen aan een afzonderlijke overeenkomst tussen de partijen. Schindler zal beginnen met het leveren van Schindler 

Services en Producten in een versie die beschikbaar is op de startdatum van de serviceprestaties of levering. De bepalingen van de 

Service-Overeenkomst hebben altijd voorrang op de Algemene Voorwaarden van de Opdrachtgever, tenzij schriftelijk anders 

overeengekomen tussen de partijen. Dit Contract vervangt de rechten en/of verplichtingen van alle eerdere contracten tussen de 

Opdrachtgever en Schindler met betrekking tot het onderwerp ervan. Schindler kan een beroep doen op verbonden ondernemingen of 

derde partijen en hun personeel, ongeacht hun locatie. Schindler kan dit Contract of afzonderlijke rechten en/of verplichtingen ervan 

overdragen aan zijn verbonden ondernemingen of derden. Alle connectiviteitsfuncties die Schindler kan gebruiken in verband met of ter 

vergemakkelijking van de levering van zijn diensten of producten, worden door Schindler alleen voor interne doeleinden gebruikt. De 

Opdrachtgever mag deze functies niet afzonderlijk van Schindler’s Services of Producten gebruiken, noch voor eigen algemene 

connectiviteitsdoeleinden of communicatiedoeleinden. Alle vernoemde partijen zijn gerechtigd de zakelijke contactgegevens van het 

personeel van de Opdrachtgever te verwerken. Indien een bepaling van het Contract ongeldig of afdwingbaar wordt geacht, blijven de 

overige bepalingen onverminderd van kracht. De ongeldige of afdwingbare bepaling worden naar inzicht van Schindler aangepast om de 

oorspronkelijke bedoelingen van de partijen zo goed mogelijk weer te geven. De Opdrachtgever geeft toestemming aan Schindler om 

rechtstreeks contact op te nemen met een keurende instantie en/of om voor rekening van de Opdrachtgever overeenkomsten af te 

sluiten met een keurende instantie naar keuze van Schindler, teneinde naleving van de wettelijke voorschriften ter zake, en meer bepaald 

de periodieke controles, te verzekeren. 

 

Module B: Algemene voorwaarden voor digitale componenten B1. Cloudportals en andere Schindler Systemen 

Schindler Services en Producten kunnen webgebaseerde toegang van de Opdrachtgever tot cloudportalen of -platforms omvatten, 

evenals zijn directe of indirecte, externe of on-site toegang tot andere Schindler IT-systemen, die verbonden kunnen zijn met installaties, 

en zoals verder uiteengezet in de Service omvang (“Schindler Systemen”). Toegang tot Schindler Systemen omvat gevallen waarin een 

verbinding met hen tot stand wordt gebracht voor gegevensoverdracht. De Opdrachtgever zal Schindler Systemen uitsluitend gebruiken 

op een manier die door Schindler Systemen is voorzien voor normaal gebruik (d.w.z. het redelijke verzoekvolume niet overschrijden en 

verder niet buitensporig of beledigend zijn), alleen voor zijn interne zakelijke doeleinden en in ieder geval niet in strijd met de 

beschrijvingen in de Service omvang. Schindler zal Schindler Systemen onderhouden. Dit kan het corrigeren van storingen omvatten die 

van invloed zijn op Schindler Producten door middel van software-updates tijdens reguliere onderhoudscycli en korte termijn patches of 

andere remedies. Onderhoud omvat niet de levering van de volgende diensten: (i)correctie van storingen veroorzaakt door onjuiste 

bediening of behandeling door Opdrachtgever, of tussenkomst door derden of Overmacht; of (ii) andere diensten die geen betrekking 

hebben op Schindler Systems (bijv. onderhoud van software of hardware die niet is geleverd en/of niet is geïntegreerd door Schindler en 

wordt gebruikt door de Opdrachtgever in verband met Schindler Systemen, inclusief compatibiliteits- of interoperabiliteitsproblemen 

veroorzaakt door dergelijke software of hardware). Schindler kan de toegang tot Schindler Systemen tijdelijk of permanent, geheel of  
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gedeeltelijk beperken vanwege noodzakelijke onderhoudswerkzaamheden of gebeurtenissen die niet binnen de controle van Schindler 

vallen. Schindler Systemen worden niet verkocht aan de Opdrachtgever. Toegangsrechten van Opdrachtgever tot Schindler Systemen  

worden automatisch beëindigd wanneer de levering van Schindler Services eindigt. De Opdrachtgever is verantwoordelijk voor het 

gebruik van Schindler Systemen door elke persoon die er toegang toe heeft met behulp van toegangsgegevens (bijv. inloggegevens) die 

beschikbaar zijn gesteld aan de Opdrachtgever en voor de naleving door dergelijke personen van de voorwaarden van dit Contract. De 

Opdrachtgever onthoudt zich van elke activiteit die de werking van Schindler Systemen of de technische infrastructuur erachter kan 

schaden en/ of hem overmatig kan belasten. Om toegang te krijgen tot Schindler Systemen, heeft de Opdrachtgever de juiste hardware, 

software (bijv. een pc en een webbrowser) en internettoegang nodig, die door de Opdrachtgever onder zijn eigen verantwoordelijkheid 

moet worden verkregen en beheerd. Toegang tot en gebruik van Schindler Systemen zijn mogelijk onderworpen aan aanvullende 

voorwaarden die Schindler samen met dergelijke toegang aan de Opdrachtgever kan verstrekken.  

B2. Inhoud 

De Opdrachtgever kan gegevens ("Inhoud") verstrekken en invoeren in Schindler Producten, evenals dergelijke Inhoud opslaan, 

gebruiken en anderszins verwerken door middel van Schindler Producten of Schindler ertoe aanzetten dit te doen, in overeenstemming 

met het beoogde gebruik van dergelijke Schindler Producten zoals gespecificeerd in de reikwijdte van de Schindler Services 

(“Inhoudsverwerking”). De Opdrachtgever verleent Schindler een niet-exclusieve, wereldwijde, sublicentieerbare en volledig betaalde 

licentie om Inhoud te gebruiken als dit nodig kan zijn om Schindler Producten aan de Opdrachtgever te leveren. Bovendien verleent 

Opdrachtgever Schindler een niet-exclusieve, wereldwijde, eeuwigdurende, sublicentieerbare en betaalde licentie om Inhoud te 

analyseren en inzichten te verkrijgen, zonder gebruik te maken van de relatie tussen Inhoud en de individuele Opdrachtgever zelf. 

Schindler zal alle persoonlijke gegevens behandelen conform de Algemene Verordening Persoonsgegevens. Opdrachtgever stelt 

Schindler aan als verwerker van Persoonsgegevens namens Opdrachtgever. De Opdrachtgever is verantwoordelijk voor het naleven van 

de toepasselijke wetgeving wanneer hij Schindler inschakelt als verwerker van persoonsgegevens. Dit kan het verkrijgen van de vereiste 

toestemmingen omvatten van personen die worden beïnvloed door de Inhoudsverwerking. Voor zover Schindler Persoonsgegevens 

namens de Opdrachtgever verwerkt, zijn de bepalingen uit de Privacyverklaring die te vinden zijn op de website van Schindler, 

www.schindler.com/nl/internet/nl/system/disclaimer- navigation/privacybeleid/dpa.html, van toepassing en maken zij onderdeel uit van dit 

Contract. De partijen verbinden zich ertoe dat zij en hun gelieerde ondernemingen en/of relevante externe onderaannemers aanvullende 

overeenkomsten zullen aangaan die vereist zijn door de toepasselijke wetgeving voor de bescherming van persoonsgegevens. 

Opdrachtgever is verantwoordelijk voor het adequaat back-uppen van zijn Inhoud en is als enige verantwoordelijk voor de Inhoud (qua 

vorm en inhoud). 

B3. Recht om inhoud en gegevens te onderzoeken en te wissen  

Schindler heeft te allen tijde het recht om Inhoud of andere gegevens die afkomstig zijn uit de sfeer van de Opdrachtgever te wissen of te 

blokkeren of om een technisch onderzoek uit te voeren wanneer er een vermoeden bestaat dat deze Inhoud of gegevens risico's kunnen 

vormen voor de informatiebeveiliging van Schindler Systemen of Schindler Producten, onwettig is of anderszins niet in overeenstemming 

is met dit Contract. Schindler kan ook Inhoud verwijderen wanneer de levering van Schindler Services eindigt.  

B4. Hardware, accessoires en software 

Tenzij anders is overeengekomen, wordt elk hardware apparaat dat door Schindler in het kader van dit Contract ter beschikking wordt 

gesteld in overeenstemming met de omvang van de Schindler Services voor gebruik in verband met Schindler Producten (“Hardware”) 

alleen beschikbaar gesteld zolang de gerelateerde Schindler Producten worden geleverd onder dit Contract. Hardware wordt niet 

verkocht onder dit Contract, maar de Opdrachtgever kan Hardware van Schindler kopen voor gebruik in verband met Schindler Producten 

onder afzonderlijke overeenkomsten. Alle functies van Schindler Producten die in dit Contract worden beschreven, zijn kenmerken van 

de relevante Schindler Services, Werken, Schindler Systemen of Toepassingen (zoals hieronder gedefinieerd), niet van Hardware. Elke 

broncode die in Hardware kan worden ingebed in de vorm van microcode, BIOS-code, firmware, controle, diagnose en andere software 

die, onder andere, hardware bediening, onderhoud en reparatie mogelijk maakt, evenals alle gerelateerd materiaal en gegevens 

("Ingebedde Code"), en alle updates en vervangingen daarvan, worden in licentie gegeven en niet verkocht aan de Opdrachtgever. 

Schindler verleent de Opdrachtgever een beperkte, niet-exclusieve en niet-overdraagbare licentie voor het gebruik van de Ingebedde 

Code alleen met de bijbehorende Hardware. Schindler kan naar eigen goeddunken de Ingebedde Code bijwerken, vervangen of 

wijzigen. Deze licentie eindigt samen met de beëindiging van de levering van gerelateerde Schindler Producten onder dit Contract. 

Schindler kan de licentie ook beëindigen in geval van schending van de licentievoorwaarden of als de Opdrachtgever dit Contract op een 

andere manier schendt en, indien van toepassing, de schending niet binnen een redelijke termijn herstelt. Schindler kan de software van 

de Installatie(s) bijwerken. Dit kan bug fixing en kleine softwareverbeteringen omvatten. Schindler kan ook (a) tijdelijk aanvullende 

apparatuur installeren, zoals simkaarten, andere aanvullende hardware apparaten en/of gerelateerde software (“Accessoires”), en (b) ter 

plaatse of op afstand verbinding maken met Installatie(s), Hardware en Accessoires om de functionaliteit van de geïnstalleerde 

besturingssoftware te verbeteren of om Schindler Producten of andere diensten te leveren (bijv. voor proefdoeleinden). Elke Ingebedde 

Code van de levering van een Hardware gerelateerd aan Schindler Product dat de basisfunctionaliteit van de hardware aanvult, wordt 

beschouwd als een Accessoires. De Opdrachtgever zal Schindler onmiddellijk toegang verlenen tot Hardware en Accessoires en 

ongeoorloofde toegang daartoe voorkomen. Zowel Accessoires als Hardware blijven eigendom van Schindler of zijn externe leverancier 

en de Opdrachtgever doet uitdrukkelijk afstand van enig retentierecht daarop. De Opdrachtgever zorgt ervoor dat Schindler zowel 

Hardware als Accessoires onbeschadigd kan uitschakelen of verwijderen wanneer de levering van Schindler Producten eindigt. Als de 

Opdrachtgever deze verplichting niet nakomt, kan Schindler de Opdrachtgever de verkoopprijs van Hardware en Accessoires in rekening 

brengen. Aan het einde van de leveringstermijn van Schindler Producten is Schindler gerechtigd en, indien de Opdrachtgever daarom 

verzoekt tegen vergoeding van kosten, verplicht om Hardware en Accessoires te verwijderen. Schindler is in geen geval verplicht om 

cosmetische reparaties uit te voeren en is geen vergoeding verschuldigd voor enige interferentie met de bouwsubstantie met betrekking 

tot de installatie of bediening van Hardware of Accessoires. 

B5. Toepassingen 

Schindler Producten die onder het Contract worden aangeboden, kunnen computerprogramma's bevatten (inclusief alle gerelateerde 

API's) zoals nader gespecificeerd in Service omvang en in licentie gegeven door Schindler ("Toepassingen"). Noch Ingebedde Code, 

noch Werken worden beschouwd als Applicaties. Zolang het relevante Schindler Product wordt geleverd, verleent Schindler de 

Opdrachtgever een niet-exclusieve en niet-toewijsbare licentie om Applicaties te installeren en te gebruiken in overeenstemming met de 

Service omvang. Indien Applicaties door Opdrachtgever ter download worden aangeboden op platforms van derden (bijvoorbeeld in 

appstores van derden), dient Opdrachtgever te voldoen aan de licentievoorwaarden en andere gebruiksvoorwaarden van het betreffende 

platform van derden. De Opdrachtgever heeft het recht om een reservekopie van de Applicatie te maken die moet worden aangeduid als  

http://www.schindler.com/nl/internet/nl/system/disclaimer-
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"reservekopie" en moet worden voorzien van Schindler's copyrightvermelding. Tenzij en voor zover de Service omvang uitdrukkelijk 

anders bepaalt, mag de Opdrachtgever: 

(i) een Applicatie (of de reservekopie ervan) niet aan derden verstrekken, in het bijzonder niet in sublicentie geven, verkopen, verhuren of 

uitlenen, 

(ii) het publiekelijk reproduceren of openbaar maken, 

(iii)het gebruiken voor andere doeleinden dan interne zakelijke doeleinden. 

Toegang tot en gebruik van Applicaties kan worden geregeld door aanvullende overeenkomsten die Schindler samen met Applicaties aan 

de Opdrachtgever kan verstrekken. Opdrachtgever is ervoor verantwoordelijk dat elke gebruiker aan wie Opdrachtgever toegang verleent 

tot een Applicatie, voldoet aan de toepasselijke licentievoorwaarden. Schindler kan een Toepassingslicentie beëindigen in geval van 

schending van de licentievoorwaarden of als de Opdrachtgever dit Contract op een andere manier wezenlijk schendt en, indien van 

toepassing, de schending niet binnen een redelijke termijn herstelt. Na beëindiging of afloop van de gerelateerde licentie, zal de 

Opdrachtgever elke kopie van de Applicatie onmiddellijk en onherroepelijk verwijderen en vernietigen. Om Applicaties te kunnen 

gebruiken, heeft de Opdrachtgever de juiste hardware en software nodig (bijvoorbeeld een pc of smartphone met een compatibel 

besturingssysteem) en, in voorkomend geval, internettoegang, die door de Opdrachtgever onder zijn eigen verantwoordelijkheid moet 

worden verkregen en beheerd. 

B6. Productkenmerken van digitale componenten, beperkte garantie en wijzigingen 

Voor zover de Schindler Producten digitale componenten bevatten (in het bijzonder toegang tot Schindler Systemen, gegevens, 

Hardware, Accessoires en Toepassingen van Schindler) worden dergelijke digitale componenten, indien gebruikt in de bedrijfsomgeving 

zoals bedoeld en anderszins in overeenstemming met de technische vereisten zoals uiteengezet in de Service omvang, geleverd in 

overeenstemming met de toepasselijke specificaties in de Service omvang. Als de Opdrachtgever geen consument is tenzij uitdrukkelijk 

anders is overeengekomen, worden de digitale componenten naar beste vermogen geleverd, met gebruikmaking van commercieel 

redelijke zorg en vaardigheid. Schindler zal elke afwijking van de respectievelijke specificaties van de digitale componenten van Schindler 

Producten zoals uiteengezet in de Service omvang verhelpen, waarbij commercieel redelijke inspanningen worden geleverd. De digitale 

componenten van Schindler Producten zijn niet ontworpen voor een ononderbroken  

of foutloze werking, noch kunnen extern veroorzaakte verstoringen, interferenties van of een onbevoegde toegang tot digitale 

componenten van Schindler Producten volledig worden uitgesloten. Schindler garandeert niet de geschiktheid van digitale componenten 

van Schindler Producten voor een bepaald doel. De Opdrachtgever is als enige verantwoordelijk voor het gebruik ervan. 

De bovenstaande garanties zijn exclusief met betrekking tot digitale componenten van Schindler Producten en vervangen alle andere 

expliciete of impliciete garanties. Schindler is in geen geval verantwoordelijk voor enig falen of aantasting van Schindler Producten voor 

zover: 

(i) veroorzaakt door handelen of nalaten van de Opdrachtgever, of 

(ii) veroorzaakt door handelen of nalaten van derden, op voorwaarde dat dergelijke derden handelen in de verantwoordelijkheidssfeer van 

de Opdrachtgever, en 

(iii) dienovereenkomstig in het Contract uiteengezet. 

Gevallen waarin Schindler niet verantwoordelijk is, zijn onder meer: 

(i) een ongeoorloofde wijziging van een digitale component van Schindler Producten; 

(ii) het gebruik ervan anders dan bedoeld; 

(iii) derde partij en andere omgevingsinvloeden en storingen die niet aan Schindler kunnen worden toegeschreven (bijv. Overmacht,  

vandalisme, overstroming, vochtigheid en andere omgevingsinvloeden, storingen of het niet beschikbaar zijn van elektrische energie); 

(iv) het niet meewerken door de Opdrachtgever of het niet opvolgen van de instructies van Schindler, met inbegrip van het gebruik van 

Schindler Producten die niet in de beoogde gebruiksomgeving zijn of anderszins niet in overeenstemming zijn met de technische vereisten 

uiteengezet in Service omvang of het niet onmiddellijk installeren van beschikbare applicatie-updates; 

(v) defecte Services, software of Hardware die niet door Schindler is geleverd en door de Opdrachtgever wordt gebruikt in verband met 

Schindler Producten; 

(vi) gevallen waarin Schindler de instructies of specificaties van de Opdrachtgever heeft geïmplementeerd; en 

(vii) het verzuim van de Opdrachtgever om adequate IT- beveiligingsmaatregelen te nemen. 

Schindler kan op elk moment digitale componenten van Schindler Producten (in het bijzonder Schindler Systemen, gegevens, 

Toepassingen, Hardware en Accessoires) bijwerken, wijzigen en/of vervangen. Dit mag alleen worden gedaan, zonder de functionaliteit van 

het Schindler Product aanzienlijk te verminderen, om het Schindler Product te onderhouden in overeenstemming met de contractuele 

vereisten op grond van de toepasselijke wetgeving of als dit de levering van Schindler Producten niet verstoort. 

Schindler kan ook digitale componenten van Schindler Producten wijzigen die verder gaan dan nodig is om ze te onderhouden in 

overeenstemming met de contractuele vereisten op grond van de toepasselijke wetgeving, om: 

(i) de toegang tot, of het gebruik van, Schindler Producten, bijv. door nieuwe kenmerken, functies of diensten toe te voegen of door de 

compatibiliteit of interoperabiliteit met andere digitale producten of diensten te verbeteren; 

(ii) Schindler Producten aanpassen aan gewijzigde vereisten van toepasselijke wetgeving of rechten van derden;  

(iii) Schindler Producten aanpassen aan technische wijzigingen of ontwikkelingen van Schindler Systemen; of 

(iv) Schindler Producten aanpassen aan technische ontwikkelingen in de mogelijke besturingsomgeving van Opdrachtgever (bijv. nieuwe 

versies van besturingssystemen of webbrowsers, of nieuwe hardware). 

Het is naar goeddunken van Schindler om Schindler Producten in ongewijzigde vorm aan te blijven bieden, bijv. handhaven, in 

voorkomend geval, een eerdere ongewijzigde versie van een Applicatie. Tenzij uitdrukkelijk anders bepaald in het Contract, is Schindler niet 

verplicht om Schindler Producten, in het bijzonder hun digitale componenten, te integreren in de bedieningsomgeving van de 

Opdrachtgever. 

B7. Aanpassingen of IT-beveiligingsmaatregelen 

De Opdrachtgever zal de Schindler Systemen, Hardware, Accessoires of Toepassingen van Schindler niet wijzigen, tenzij en voor zover hij 

daartoe gerechtigd is krachtens de toepasselijke dwingende wetgeving. De Opdrachtgever zal ook geen illegale of schadelijke inhoud 

introduceren in Schindler Systemen, Hardware, Accessoires of Toepassingen (inclusief virussen en enige andere vorm van malware of 

onderdelen daarvan (“Malware”)). De Opdrachtgever zal ook zorgen voor een adequaat niveau van IT- beveiliging op alle systemen die hij 

gebruikt voor toegang (inclusief systemen voor opslag van toegangsgegevens), of anderszins verbinding maken met of gebruik maken van 

Schindler Systemen, Hardware, Accessoires of Applicaties, of die het behelst bij de verwerking van gegevens of Inhoud, of die door de 

Opdrachtgever beschikbaar worden gesteld voor de levering van Schindler Services (“IT-beveiligingsmaatregelen”).  
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Dit houdt onder meer in dat: 

(i) de respectievelijke actuele softwareversies die door de fabrikanten worden aanbevolen zijn geïnstalleerd (inclusief alle huidige 

beveiligingspatches), 

(ii) de systemen van de Opdrachtgever afdoende zijn beschermd tegen infecties door Malware en penetratie door derden (inclusief via up-

to-date filters, firewalls en encryptie), 

(iii) alle publieke en private authenticatiecertificaten afzonderlijk worden opgeslagen, met aanvullende beveiligingsmaatregelen voor het 

private certificaat (inclusief gebruik van een Trusted Platform Module (TPM)), en 

(iv) aan andere minimale IT-beveiligingsvereisten die Schindler van tijd tot tijd aan de Opdrachtgever kan communiceren, wordt voldaan. 

B8. Garanties van de Opdrachtgever 

De Opdrachtgever verklaart en garandeert dat hij over alle rechten en autorisaties beschikt voor (i) Inhoudsverwerking; en (ii) het verlenen 

van Schindler Inhoud-gerelateerde licenties hieronder. De Opdrachtgever verklaart en garandeert ook dat de Inhoudsverwerking geen 

inbreuk maakt op de toepasselijke wetgeving, gerechtelijke uitspraken, administratieve beslissingen of rechten van derden, en dat de 

Inhoud geen obscene, denigrerende, beledigende of frauduleuze informatie bevat of geweld of discriminatie bepleit. Bovendien verklaart en 

garandeert de Opdrachtgever dat hij adequate IT-beveiligingsmaatregelen heeft genomen. De Opdrachtgever zal Schindler onmiddellijk 

schriftelijk op de hoogte stellen als de Opdrachtgever kennis krijgt van informatie die een van de bovenstaande verklaringen en garanties 

onjuist zou kunnen maken. 

B9. Vrijwaring door Opdrachtgever 

De Opdrachtgever zal Schindler, zijn gelieerde ondernemingen en externe onderaannemers, en hun respectieve werknemers, 

functionarissen en directeuren op eerste verzoek schadeloosstellen en vrijwaren tegen alle claims, acties en procedures (inclusief alle 

gerelateerde kosten) die door een derde partij worden ingesteld (inclusief overheidsinstanties) tegen een van hen wegens feitelijke of 

vermeende schending van de toepasselijke wetgeving, rechterlijke uitspraak, administratieve beslissing of enig  intellectueel 

eigendomsrecht van derden (inclusief, maar niet beperkt tot, auteursrechten, patenten, handelsmerken, geheimen) als gevolg van een 

Inhoudsverwerking, op voorwaarde dat de Opdrachtgever een van de verklaringen, garanties of informatieverplichtingen zoals uiteengezet 

in B8 hierboven schendt en een dergelijke schending heeft bijgedragen aan de claim, actie of procedure. De Opdrachtgever zal Schindler 

redelijkerwijs ondersteunen bij de verdediging tegen dergelijke claims van derden, onder meer door onmiddellijk de nodige informatie en 

documenten te verstrekken. Dezelfde vrijwarings- en ondersteuningsverplichtingen gelden voor eventuele claims van overheidsinstanties. 

 

Module C: Schindler Installatieonderhoud  

C1. Uitvoering van de Schindler Services 

Schindler voert de Schindler Services uit volgens erkende methoden voor het onderhoud van liften, roltrappen en rolpaden. Bij het uitvoeren 

van de Services houdt Schindler zich aan de wettelijke voorschriften, waaronder veiligheids- en andere voorschriften van toepasselijke 

nationale en internationale organisaties voor standaardisatie en in het bijzonder NEN13015 voor het onderhoud van liften, roltrappen en 

rolpaden. In plaats van of in aanvulling op een on-site serviceprestatie (bijv. een servicemonteur die op de locatie van de Opdrachtgever 

werkt), kan Schindler, indien toegestaan door de toepasselijke wetgeving, naar eigen goeddunken services op afstand uitvoeren, bijv. via 

digitale componenten van Schindler Producten. Tenzij anders overeengekomen voert Schindler de diensten uit op werkdagen tussen 07.00 

en 17.00 uur Schindler zal extra kosten voor Services buiten deze uren afzonderlijk factureren. 

C2. Uitsluitingen 

Installatieonderhoud wegens gebreken die niet het gevolg zijn van normale slijtage, waaronder Overmacht, misbruik of verkeerd gebruik van 

de Installatie(s), overbelasting, vandalisme, gebouw gerelateerde veranderingen, brand, water, verlies van connectiviteit ontploffing, 

werken/oorzaken die verband houden met de bouwstructuur, vochtigheid of overspanning van elektriciteitsleidingen of schade als gevolg van 

stroomuitval, zijn uitgesloten van dit contract. Eveneens uitgesloten zijn technische verbeteringen, onderhoud van Hardware, vervanging 

van gloeilampen in de cabine, schacht en machinekamer, correctie van zwakke punten, behandeling van oppervlakken, bijv. schilderen, 

renoveren en vervangen van decoratieve elementen, aan de kooi, schacht en kooiopeningen, renovatie en reparatie van de afwerkingslaag 

van wanden, plafonds of vloeren van de schacht, put en machinekamer, renovatie of reparatie van hydraulische cilinderleidingen in de 

grond, reiniging van het gebouw en/of de grond, de kooi en de deuren, volledige reiniging van de installaties, met name roltraptrappen of 

tredepalletten, evenals wijzigingen, zelfs indien vereist door nieuwe (wettelijke) voorschriften of aanbevolen door de verantwoordelijke 

aangemelde instanties. Schindler is niet verplicht om Services te verlenen als volgens Schindler de levering ervan het leven of de 

gezondheid van het personeel van Schindler in gevaar zou brengen. Bovendien is Schindler niet verplicht om officiële bezwaren van 

toezichthoudende instanties die vóór de startdatum van het Contract zijn gemaakt, te verhelpen. Niet inbegrepen in de Service omvang van 

dit Contract is onderhoud aan ventilatiesystemen zoals de BleuKit, aan elektriciteitskabels of telefoon- en verbindingskabels van alarm- en 

externe bewakingssystemen die niet door Schindler worden geleverd. Als er gebreken optreden in de telefoonverbinding, is Schindler niet 

verplicht om de respectievelijke Services te leveren zolang het defect aanwezig is. Voor zover kortingen op reparaties worden toegekend, 

zijn deze niet van toepassing op reserveonderdelen waarvan Schindler de enige fabrikant is. Schindler is niet verantwoordelijk voor 

bijkomende werkzaamheden als gevolg van een wijziging in de regelgeving. Kosten welke niet vallen onder de verantwoordelijkheid van 

Schindler: 

(i) kosten van inspecties door een officiële instantie (tenzij anders overeengekomen in de Service-Overeenkomst), tests, met uitzondering 

van die Schindler noodzakelijk acht, 

(ii) Services die worden verleend in geval van uitzonderlijke revisies, bijv. bij ontvangst, verplaatsing enz.; 

(iii) kosten in verband met de reistijd bij een onnodige oproep; 

(iv) kosten in verband met verticaal transport, wanneer zware onderdelen moeten worden vervangen en de plaatselijke omstandigheden het 

gebruik van uitzonderlijke middelen of speciale apparatuur vereisen, en kosten voor het bouwen van een steiger in de schacht; 

(v) renovatie, reparatie of afdichting van de schacht of het plafond, afwerking van de schachtput en machinekamer of andere structurele 

bouwwerkzaamheden.  

Een standaardcontract omvat geen reparatie of vervanging van onderdelen. 

C3. Service Level 

Installatie gerelateerde Schindler Services worden geleverd in overeenstemming met de toepasselijke specificaties in de Service omvang op 

basis van "naar beste vermogen", met commercieel redelijke zorg en vaardigheid. 

C4. Verplichtingen van de Opdrachtgever met betrekking tot Installatieonderhoud 

De Opdrachtgever dient wijzigingen aan het gebouw die de werking van de Installatie(s) kunnen belemmeren, tijdig te melden aan Schindler. 

De Opdrachtgever is verplicht om gebreken, schade en wijzigingen onmiddellijk te melden zodra hij hiervan op de hoogte wordt gesteld.  
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De Opdrachtgever blijft de exploitant van de Installatie(s). De wettelijke verplichtingen die voor hem in deze hoedanigheid gelden, worden 

door dit Contract niet beïnvloed. De Opdrachtgever is verantwoordelijk voor externe apparatuur (bijv. brandalarm, ventilatie, rook- en 

warmteafvoer, antennes voor mobiele telefoons, elektrische bedrading) in de machinekamer/ liftschacht. Onderhoud en/of reparatie van 

externe apparatuur mag alleen worden uitgevoerd in aanwezigheid van een bevoegde liftspecialist. 

 

Module D: Digital Media Services 

D1. Componenten voor Digital Media Services van Schindler  

Schindler Services die onder dit Contract worden aangeboden, zijn digitale diensten (met inbegrip van maar niet beperkt tot Cloud 

gebaseerde diensten die op afstand beschikbaar worden gemaakt via een netwerk), zoals verder uiteengezet in de Service omvang (“Digital 

Media Services”). De digitale componenten van Digital Media Services (“DMS”) kunnen een web gebaseerde toegang tot Schindler 

Systemen omvatten, zoals een Content Management Systeem (“CMS”) om Inhoud te beheren die moet worden weergegeven op 

compatibele displaymedia, en de levering van displaymedia en andere relevante hardware (bijv. spelers). Als DMS toegang biedt tot Cloud 

platforms of -portals die door Schindler worden aangeboden, is de Opdrachtgever verantwoordelijk voor het gebruik ervan door iedereen die 

daartoe inloggegevens heeft verkregen van de Opdrachtgever en voor de naleving door deze personen van de voorwaarden van dit 

Contract. De Opdrachtgever mag DMS uitsluitend gebruiken zoals beschreven in de Modules en alleen voor interne zakelijke doeleinden in 

het land van aankoop. Schindler mag DMS updaten en wijzigen zonder de werking ervan wezenlijk te belemmeren. De toegang tot en het 

gebruik van DMS kan worden geregeld door aanvullende voorwaarden, die Schindler samen met de Services aan de Opdrachtgever 

verstrekt. Schindler mag ook maatwerk en andere aanvullende diensten (“Overige Diensten” en samen met DMS “Diensten”) met 

betrekking tot andere Schindler Producten leveren tegen bijkomende kosten, zoals nader omschreven in het Contract. Het aanbieden van 

Diensten kan ook de levering of ontwikkeling van auteursrechtelijke werken (“Werken”) inhouden. Schindler behoudt alle intellectuele 

eigendomsrechten op dergelijke Werken. Zolang de Diensten worden geleverd, verleent Schindler de Opdrachtgever een niet-exclusieve, 

niet-permanente, niet-sublicentieerbare en niet- overdraagbare licentie om de Werken te gebruiken voor interne zakelijke doeleinden die 

verband houden met het gebruik van de Schindler Producten in het land van aankoop. 

D2. Prestaties van DMS van Schindler 

Als Schindler Hardware met betrekking tot DMS levert, zal dergelijke Hardware Inhoud weergeven in overeenstemming met de toepasselijke 

technische normen, vastgesteld op het overeengekomen tijdstip van installatie. Dit kan betekenen dat een volledig fout- en verliesvrije 

inhoudsreproductie niet mogelijk is. Bovendien zijn kleurvariaties tussen een weergave van de Inhoud op de weergavemedia van de 

Opdrachtgever (bijv. een pc) en op aan DMS gerelateerde hardware mogelijk en in overeenstemming met de technische normen, in het 

bijzonder als dergelijke gebruikte Hardware onderdelen van de installatie bevat (zoals liftdeuren). Schindler zal op eigen kosten 

gerelateerde Hardware voor DMS onderhouden met als doel deze in operationele staat te houden en storingen te corrigeren die zijn 

waargenomen tijdens inspecties op afstand of die door de Opdrachtgever zijn gemeld binnen een redelijke termijn. Aan DMS gerelateerde 

Hardware onderhoud en -reparaties als gevolg van een van de volgende zaken worden afzonderlijk vergoed door de Opdrachtgever: 

(i) onjuiste bediening of behandeling van de Hardware door de Opdrachtgever, 

(ii) schade of andere interferentie door derden, mits, dergelijke derden handelen namens of onder de verantwoordelijkheid van de 

Opdrachtgever, 

(iii) omgevingsinvloeden op de installatieplaats van de Hardware of storingen of onbeschikbaarheid van elektrische energie, 

(iv) defecte diensten, software of Hardware die niet door Schindler is geleverd en door de Opdrachtgever wordt gebruikt in verband met de 

Hardware (inclusief compatibiliteits- of interoperabiliteitsproblemen veroorzaakt door dergelijke services, software of Hardware), of 

(v) andere invloeden waarvoor Schindler niet verantwoordelijk is. Schindler zal in overleg met de Opdrachtgever het werk uitvoeren dat 

nodig is voor de Installatie, activering, configuratie en werking van de Hardware die verband houdt met DMS. Kortdurende onderbrekingen 

van Installatiewerkzaamheden tijdens installatie, onderhoud en demontage van dergelijke Hardware kunnen niet worden uitgesloten.  

D3. Plichten van de Opdrachtgever en andere vereisten met betrekking tot DMS 

Inhoud die de Opdrachtgever op toepasselijke weergavemedia wil weergeven, moet voldoen aan de toepasselijke formaatvereisten van 

Schindler die, Schindler van tijd tot tijd kan specificeren en anderszins kan bijwerken of wijzigen. Het niet naleven van dergelijke vereisten 

kan de weergavekwaliteit negatief beïnvloeden of een weergave verhinderen, zonder dat dit aanleiding geeft tot claims van de 

Opdrachtgever. Opdrachtgever stemt hierbij in met elke interferentie met en gebruik van de bouwstof en/of Installatie(s) die verband houden 

met de installatie en werking van DMS-gerelateerde Hardware. Indien toestemmingen, verklaringen en/of acties van derden vereist zijn met 

betrekking tot dergelijke interferentie of gebruik, zal de Opdrachtgever deze verkrijgen en Schindler vrijwaren van alle claims van derden met 

betrekking tot de interferentie of het gebruik. 

D4. Hardware 

Tenzij anders overeengekomen, is elk hardware-apparaat dat door Schindler ter beschikking wordt gesteld op grond van dit Contract, 

overeenkomstig bijlage en voor gebruik in verband met Schindler Producten (“Hardware”), slechts beschikbaar zolang de Schindler 

Producten worden geleverd. Onder dit Contract wordt geen Hardware verkocht, maar de Opdrachtgever kan via een afzonderlijke 

overeenkomst Hardware kopen bij Schindler voor gebruik in samenhang met Schindler Producten. Schindler kan op gewenst moment 

Hardware vervangen of wijzigen. 

Module E: Schindler Smart Services E 1. Schindler ElevateMe 

Schindler Services die onder het Contract worden aangeboden, kunnen de levering van Schindler ElevateMe-Service omvatten, zoals 

nader gespecificeerd in de Service omvang, in het bijzonder de Applicatie Schindler ElevateMe. Ongeacht de ElevateMe-Services die door 

Schindler aan de Opdrachtgever worden geleverd, blijft de Opdrachtgever verantwoordelijk voor het toezicht op de Installatie(s) waarop de 

Services betrekking hebben, het beoogde gebruik en de juiste werking, evenals het gebruik van de ElevateMe-Service door derden aan wie 

de Opdrachtgever toegang daartoe verleent. 

E 2. Schindler CoLab – Bediening en onderhoud 

Schindler Services die onder het Contract worden aangeboden, kunnen de levering van Schindler CoLab omvatten, zoals nader 

gespecificeerd in de Service omvang en die onder meer kunnen bestaan uit gegevens die aan de Opdrachtgever worden verstrekt via 

specifieke API, Applicaties, Hardware, Accessoires , Werken en een verbinding met Schindler Systemen. Zolang Schindler CoLab wordt 

geleverd, mag de Opdrachtgever deze gebruiken op een niet-exclusieve, niet-toewijsbare basis, in overeenstemming met de Service 

omvang en alleen om (i) een verbinding tot stand te brengen met compatibele systemen en applicaties die door de Opdrachtgever worden 

gebruikt, en (ii) gegevens ontvangen voor interne zakelijke doeleinden. De Opdrachtgever mag (i) de door Schindler geleverde API niet 

wijzigen of (ii) de zelfstandige API aan derden verstrekken, in het bijzonder niet in sublicentie geven, verkopen, verhuren of uitlenen, 

openbaar reproduceren of openbaar maken. Toegang tot en gebruik van de Schindler CoLab diensten kunnen worden geregeld door 

aanvullende overeenkomsten die Schindler samen met dergelijke toegang aan de Opdrachtgever kan verstrekken. 

 


